
 

 

C
O

N
D

IT
IO

N
S D

E
 SE

R
V

IC
E

S C
LO

U
D

 
 E

N
T

R
E

 

C
o

m
p

u
first, SA

S au
 cap

ital d
e 3

4
4

 2
5

9
€

, 
D

o
n

t le siège est situ
é au

 3
9

6
 ru

e d
u

 M
as d

e V
e

rch
an

t, 34
0

0
0

 M
o

n
tp

ellie
r 

Im
m

atricu
lé

e au
 registre d

u
 co

m
m

e
rce et d

es so
ciétés d

e M
o

n
tp

ellie
r so

u
s le

 n
u

m
éro

 "B
 4

9
3

 4
3

2 3
3

0
", 

C
i-ap

rè
s «

 C
O

M
PU

FIR
ST

»  

E
T

 LA
 S

O
C

IE
T

E
 

___
___

___
___

__
___

__
__

___
_____

 au
 cap

ital d
e ___

___
___

___
__

_eu
ro

s, 

d
o

n
t le siè

ge so
cial est au

 __
___

_____
______

_____
___

_____
_____

_______
___

_____
_____

____ 

Im
m

atricu
lée

 au
 R

egistre d
u

 C
o

m
m

erce e
t d

es So
cié

tés d
e

  ___
_____

_____
___

_____
___

__
___  

so
u

s le n
° __

_____
_______

___
___

___
_____

_, 

re
p

résen
tée

 p
ar  _

________
___

__
___

_____
_______

___
__

___
_____

___, 

ayan
t to

u
s p

o
u

vo
irs à l’effet d

es p
résen

tes,  

C
i-ap

rès le «
 C

lien
t »

 

 C
i-ap

rès co
lle

ctivem
en

t d
én

o
m

m
és «

 Les P
arties » e

t in
d

ivid
u

e
llem

e
n

t «
 La P

artie
 »

.   
 A

R
T

IC
LE

 1
 - 

P
R

E
A

M
B

U
LE

 E
T

 O
B

JE
T

  
C

O
M

P
U

FIR
ST est u

n d
istrib

u
te

u
r d

e
 so

lutio
n

s d
e services info

rm
atiq

u
es clo

u
d

 tels q
u

e
 Softw

are-as-a-Service, P
latfo

rm
-as-a-Service, In

frastru
ctu

re-as-a-Service et au
tres P

ro
d

u
its (tels q

u
e d

éfin
is ci-ap

rès) o
fferts p

a
r 

d
es fo

u
rn

isseu
rs d

e services C
lo

u
d

.   

Le C
lie

nt so
u

ha
ite u

tiliser les se
rvices in

form
atiq

u
es, lo

giciels et m
até

rie
ls inclua

n
t les se

rvices clo
u

d
 fo

u
rn

is p
a

r C
O

M
P

U
FIR

ST co
n

tre p
a

iem
e

nt, et p
o

u
r so

n usa
ge

 pro
p

re
 sau

f d
isp

ositio
n

 co
n

traire d
es C

o
n

d
itio

n
s 

P
articu

lières d
es P

ro
d

u
its. 

 Le
 p

rése
n

t co
n

trat-cad
re (le «

 C
o

n
trat ») vise à d

é
finir les co

n
d

itio
n

s d
an

s lesq
u

e
lles le

 C
lie

nt p
e

ut p
asser d

es com
m

an
d

es d
e

 services clo
u

d
 et u

tiliser les services clo
u

d
 fo

u
rn

is p
ar C

O
M

P
U

FIR
ST.   

A
R

T
IC

LE
 2

 - 
D

E
F

IN
IT

IO
N

S  
D

an
s le

 p
résen

t C
o

n
trat, les term

es su
iva

nts o
n

t la
 sign

ificatio
n

 su
iva

nte
 :  

S
o

cié
té

 A
ffilié

e
 : U

n
e

 so
ciété o

u
 en

tre
p

rise so
u

s le co
n

trô
le d

'u
n

e
 P

artie o
u

 so
u

s co
n

trô
le co

m
m

u
n

 avec elle p
ar u

n
e so

ciété m
ère co

n
fo

rm
ém

en
t au

 d
ro

it lo
cal régissan

t cette
 P

artie.  

C
o

n
tra

t : Le prése
nt cad

re d
e d

istrib
u

tio
n

 in
clu

a
nt to

u
tes ses a

n
n

exes et les C
o

n
d

itio
n

s P
articu

lières d
es Pro

d
u

its.  

In
fo

rm
a

tio
n

s C
o

n
fid

e
n

tie
lle

s : Les in
form

atio
n

s e
xclu

sives aya
nt u

n
e va

le
u

r co
m

m
erciale, d

e C
O

M
P

U
FIR

ST et/o
u d

es Fo
u

rn
isseu

rs d
e Services C

lo
u

d
. Les in

fo
rm

atio
ns co

n
fid

en
tie

lles in
clu

en
t to

ut m
atériel rem

is a
u

 

C
lie

n
t en

 vertu
 d

u
 p

résen
t C

o
ntrat, to

us les term
e

s et co
n

d
itio

n
s, info

rm
atio

n
s, sp

écificatio
n

s, d
o

cu
m

en
ts et a

u
tre m

atériel e
n

 to
u

t ge
n

re
 (m

atériel o
u

 im
m

atériel, lisib
le p

ar m
ach

in
e o

u
 p

ar l'u
tilisate

u
r) ; les id

é
es, 

tech
n

iq
u

es, les savo
ir-faire

 et pro
cé

d
u

res co
n

te
n

u
s o

u
 révélés da

n
s u

n
 d

es m
atérie

ls q
u

i p
récè

d
e

nt ; to
u

te partie d
es élém

e
n

ts p
récé

d
e

nts d
ivu

lgu
ée a

u
 C

lie
n

t su
r u

n
e b

ase co
n

fid
e

ntielle p
o

u
r être

 u
n

iq
u

em
e

n
t 

u
tilisé

e co
m

m
e l'au

to
rise e

xp
ressém

e
nt le p

rése
n

t C
o

n
trat. C

es in
form

atio
n

s sero
nt co

nsid
é

rées co
m

m
e d

es In
fo

rm
atio

ns C
o

n
fid

e
ntielles, q

u
e ces in

fo
rm

atio
n

s (so
u

s fo
rm

e m
até

rie
l) so

ie
n

t id
e

ntifié
es com

m
e «

 

C
O

N
FID

EN
TIELLES » (o

u à l'aid
e d

'u
n

e
 lége

n
d

e sim
ilaire) o

u
 n

o
n

.  

F
S

C
 o

u
 F

o
u

rn
isse

u
r d

e
 S

e
rv

ice
s C

lo
u

d
 o

u
 C

S
P

 : Le fo
u

rn
isseu

r d
es P

ro
d

u
its q

u
i so

n
t d

istrib
u

és o
u

 o
p

érés p
a

r C
O

M
P

U
FIR

ST.  

D
a

te
 d

e
 P

rise
 d

'E
ffe

t : La d
ern

ière date
 d

e sign
atu

re
 d

u
 p

résen
t C

o
ntrat.  

F
o

rce
 M

a
je

u
re : Te

lle q
u

e d
éfin

ie à l'article  "Fo
rce

 m
aje

u
re"  

D
ro

its d
e

 P
ro

p
rié

té
 In

te
lle

ctu
e

lle
 : To

u
s les dro

its d
e p

ro
p

riété intellectu
elle, y co

m
p

ris m
ais sa

ns s'y lim
ite

r, les d
ro

its d
'au

teu
r, dro

its d
es lo

giciels, d
ro

its d
es b

ases d
e d

o
n

n
ées, d

ro
its d

es b
revets, d

ro
its su

r les 

inven
tio

ns, d
ro

its su
r les m

arq
u

es d
e com

m
erce, les m

arq
u

es d
istin

ctives, les d
ro

its d
e co

n
ce

p
tio

n
, les d

ro
its d

e to
p

o
gra

p
h

ie d
es sem

i-co
n

d
u

cte
u

rs, le
s secrets co

m
m

ercia
u

x et les savoir-faire.  

P
a

rtie
(s) : C

O
M

P
U

FIR
ST o

u
 le C

lien
t in

d
ivid

u
ellem

en
t o

u
 co

lle
ctivem

en
t e

n
 cas d

e p
lu

ralité
 d

e clie
nts.  

D
o

n
n

é
e

s à
 ca

ra
ctè

re
 p

e
rso

n
n

e
l : T

o
u

te info
rm

atio
n

 relative
 à u

n
e

 p
erso

n
n

e
 p

h
ysiq

u
e

 id
e

n
tifiée

 o
u

 id
e

n
tifia

b
le

 au
 sen

s d
e la D

irective
 9

5
/46

/C
E d

e
 l'U

E su
r la P

rote
ctio

n
 d

es D
o

n
n

é
es, o

u
 to

u
te

 D
irective o

u
 

R
é

glem
en

tatio
n

 d
e l'U

E rem
p

laçan
t la D

irective 95
/46

/C
E.  

P
ro

d
u

it(s) : Les services o
u

 so
lu

tio
n

s d
u

 Fo
u

rn
isseu

r d
e Se

rvices C
lo

u
d

 offerts p
a

r C
O

M
P

U
FIR

ST
 en

 vu
e d

e leu
r u

tilisatio
n p

ar le C
lie

nt, tels q
u

e
 les So

ftw
are-as-a-Service, P

latfo
rm

-as-a-Service, In
frastru

ctu
re-as-a-

Service, etc. et te
ls q

u
e d

écrits p
lu

s en
 d

étail d
a

ns les C
o

n
d

itio
n

s P
articulières d

es Pro
d

u
its.  

A
b

o
n

n
e

m
e

n
t a

u
x

 P
ro

d
u

its : Le
 d

ro
it d

es C
lie

n
ts Fin

a
u

x à u
tiliser u

n
 P

ro
d

u
it p

o
u

r u
n

 ce
rtain

 tem
ps co

n
fo

rm
ém

e
n

t a
u

x co
n

d
itio

ns d
e

 licen
ce d

u
 FSC

 co
nce

rn
a

nt le P
ro

d
u

it. C
ré

d
it d

e
 S

e
rv

ice : C
o

m
p

e
nsa

tio
n

 e
n

 cas d
e 

n
o

n
-resp

ect p
ar le FSC

 d
'u

n
 SLA

 d
éfin

i d
a

n
s les C

o
n

d
itio

n
s P

articu
liè

res d
es P

ro
d

u
its, telle q

u
e

 pa
r e

xem
p

le u
n

e d
é

d
u

ctio
n

 p
ro

p
o

rtio
n

n
e

lle d
e frais d

e service.  

S
LA

 : Le n
ivea

u
 d

e service
 te

l q
u

e sp
écifié d

an
s les C

o
n

d
itio

n
s Particu

lières d
es P

ro
d

u
its resp

ectives sur le
q

u
el les p

arties se so
n

t acco
rd

ées. 

C
o

n
d

itio
n

s P
a

rticu
liè

re
s d

e
s P

ro
d

u
its : Les co

n
d

itio
n

s p
articulières co

m
m

u
n

iq
u

é
es p

ar C
O

M
P

U
FIR

ST
 p

o
u

r cha
q

u
e

 P
ro

d
u

it et q
u

i o
n

t été
 acce

ptées p
ar le

 C
lie

nt ava
n

t la co
m

m
a

n
d

e d'u
n

 P
ro

d
u

it pa
r acce

ptatio
n

 d
e la 

co
m

m
a

n
d

e, in
clua

n
t u

n
e

 d
escrip

tio
n

 d
u

 service, le
s n

ivea
u

x d
e

 se
rvice et les co

n
d

itio
n

s p
articu

lières q
u

i p
e

uve
n

t com
p

léte
r o

u
 m

o
d

ifier certain
es co

n
d

itio
n

s d
’o

rdre
 gén

éral d
u

 p
rése

nt C
o

n
trat. 

T
e

rrito
ire

 : Fra
n

ce (to
ut p

ays su
p

p
lém

e
ntaire sera

 p
récisé d

a
ns les C

o
n

d
itio

n
s P

articu
liè

res d
es P

ro
d

u
its). 

M
a

rq
u

e
s d

e
 C

o
m

m
e

rce
 : T

o
u

s les lo
gos, m

arq
u

es d
e co

m
m

erce, m
arq

u
es d

e se
rvice, n

om
s d

e m
arq

u
e, ap

p
e

llatio
n

s co
m

m
e

rcia
les, n

o
m

s d
e d

o
m

a
in

e et/o
u

 slo
ga

ns u
tilisés p

ar C
O

M
P

U
FIR

ST et/o
u les Fo

u
rn

isse
u

rs 

d
e Se

rvices C
lo

u
d

 co
n

cern
a

nt les P
ro

d
u

its et services fo
u

rn
is e

n
 vertu

 d
u

 p
résen

t C
o

ntrat (d
ép

osés o
u

 e
n

re
gistrés o

u
 n

o
n

 au
p

rès d
e l’IN

PI).  

A
R

T
IC

LE
 3

 - 
M

O
D

E
LE

 D
E

 D
IST

R
IB

U
T

IO
N

   
C

O
M

P
U

FIR
ST a u

n
e

 re
latio

n
 co

ntractu
elle

 avec le FSC
 o

u
 l'u

n
 o

u
 p

lu
sieu

rs d
e ses d

istrib
u

te
u

rs, et a o
b

ten
u

 le
 d

ro
it d

e d
istrib

u
e

r les A
b

o
n

n
e

m
en

ts au
x P

ro
d

u
its d

u
 FSC

 a
u

x C
lien

ts.  

C
ertain

s FSC
 o

u
 co

n
cé

da
n

ts d
e lice

n
ce d

u
 FSC

 p
e

u
ve

n
t exige

r q
u

e
 le C

lie
nt sign

e d
es co

n
d

itio
ns d

'u
tilisatio

n
 o

u
 co

n
d

itio
n

s d
e lice

n
ce p

articu
lières a

p
p

lica
b

les à l'u
tilisatio

n
 d

u
 Pro

d
u

it co
n

cern
é. C

e
ci n

e
 rem

et p
as e

n
 

cau
se le

 m
o

d
è

le d
e d

istrib
u

tio
n

 gé
n

é
ral et le flu

x d
e p

aiem
en

t d
irect en

tre le C
lie

n
t et C

om
p

ufirst q
u

i d
em

e
u

re so
n se

u
l in

terlo
cute

ur.  

A
R

T
IC

LE
 4

 - 
LE

S P
R

O
D

U
IT

S
  

Les Pro
d

u
its so

n
t d

istrib
u

és d
an

s les co
n

d
itio

n
s d’u

n
e

 p
art d

u
 p

résen
t C

o
ntrat, q

u
i co

n
stitu

e
 u

n
 ca

d
re ju

rid
iq

u
e

 p
o

u
r to

u
s les P

ro
d

u
its et d’au

tre p
art d

es C
o

n
d

itio
ns P

articu
liè

res d
es P

ro
d

u
its p

o
u

r le Pro
d

u
it 

p
a

rticu
lier com

m
a

n
d

é. Les C
o

n
d

itio
n

s P
articulière

s d
es Pro

d
u

its d
o

ive
nt être accep

tées p
ar le C

lie
n

t avan
t q

u
e

 so
n

 p
assage d

e com
m

an
d

e
 (tel q

u
e

 d
éfin

i au
 5

.1) n
e p

u
isse être valid

é. Les C
o

n
d

itio
n

s P
articu

lières d
es 

P
ro

d
u

its co
n

siste
nt en

 :  

• 
la d

escrip
tio

n
 d

u
 service d

es P
ro

d
u

its et l'A
cco

rd
 d

e N
iveau

 d
e Se

rvice (SLA
) ;  

• 
les co

n
d

itio
ns gé

n
éra

les d
es P

ro
d

u
its, y com

p
ris to

u
tes co

n
d

itio
ns p

articu
lières d

e lice
n

ce
 p

o
u

van
t être im

p
osé

es p
ar le Fo

u
rn

isse
u

r d
e Se

rvices C
lo

u
d

 et/o
u so

n
 fo

u
rn

isseu
r d

e services tie
rs (ex. M

icro
soft) ; 

• 
les co

n
d

itio
ns d

e
 tarificatio

n
 p

articulières d
es P

ro
d

u
its.  

D
an

s la m
esu

re o
ù

 les C
o

n
d

itio
n

s P
articu

lières d
es P

ro
d

u
its p

eu
ve

n
t varie

r d
'u

n
 P

ro
d

u
it à l'a

u
tre, et p

e
uve

n
t im

p
o

ser d
es e

xige
nces pa

rticu
lières a

u
 C

lien
t q

u
i so

n
t esse

ntielles p
o

u
r C

O
M

P
U

FIR
ST et/o

u
 le

 Fo
u

rn
isseu

r 

d
e Se

rvices C
lo

u
d

 o
u

 p
e

u
ven

t d
em

a
n

d
e

r u
n

e
 ce

rtain
e im

p
licatio

n
 d

e la p
a

rt d
u

 C
lie

nt, le C
lien

t s’e
n

gage à lire atte
n

tivem
e

n
t et p

ren
d

re co
n

n
a

issance
 avec to

u
te la co

m
pré

h
e

nsio
n

 n
écessaire ces C

o
n

d
itio

n
s 

P
articu

lières d
es P

ro
d

u
its ava

n
t to

u
te co

m
m

a
n

d
e.  

 
 

P
arap

h
e : 

D
an

s le
 cas o

ù
 C

O
M

P
U

FIR
ST sera

it am
e

n
é à m

o
d

ifie
r les C

o
n

d
itio

n
s Particu

lières d
es P

ro
d

u
its, p

ar e
xem

p
le à

 la d
em

a
n

d
e d

'u
n

 Fo
u

rn
isse

u
r d

e
 Se

rvice
s C

lo
u

d
 o

u
 d

'u
n

 co
n

cé
da

n
t d

e licen
ce tiers, Le

 C
lie

n
t sera in

form
é 

d
e ces m

o
d

ificatio
n

s o
u

 co
m

p
lém

en
ts par écrit, co

u
rrie

l o
u

 so
u

s to
ute

 au
tre fo

rm
e ap

p
ro

p
rié

e et avec u
n

 p
réavis raiso

n
n

a
b

le d
e 3

 m
o

is avan
t le

ur en
trée en

 vigu
eu

r, le C
lie

n
t ayan

t alo
rs le ch

o
ix d

e résilie
r le co

n
trat 

e
n

 cas d
e refu

s d
es m

o
d

ificatio
n

s d
es C

o
n

d
itio

n
s P

articu
lières p

ro
p

osé
es so

us réserve d
’avo

ir n
o

tifié
 sa d

écisio
n

 da
n

s les 3
0

 jo
u

rs d
e la récep

tio
n

 d
e la p

ro
p

ositio
n

 d
e m

o
d

ificatio
n

s. C
e d

é
lai d

e 3 m
o

is e
st susce

p
tib

le 

d
'être

 ré
d

u
it d

an
s l'h

yp
o

th
èse o

ù
 le

 FSC
 ap

pliq
u

e
rait u

n
 p

réavis ré
d

u
it tel q

u
e figura

n
t d

an
s les co

n
d

itio
n

s pa
rticu

lières d
e p

ro
d

u
it. 

C
O

M
P

U
FIR

ST m
et à d

isp
o

sitio
n

 d
u

 C
lien

t les n
iveau

x d
e se

rvice p
o

u
r les P

ro
d

u
its tels q

u
e d

écrits d
an

s les C
o

n
d

itio
n

s Particu
lières d

es P
ro

d
u

its.  

A
R

T
IC

LE
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 - 
C

O
N

D
IT
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N

S
 D

E
 V

E
N

T
E

 -  M
IS

E
 E

N
 Œ

U
V

R
E

  
5

.1
 - P

a
ssa

g
e

 d
e

s co
m

m
a

n
d

e
s  

La prise d
es co

m
m

a
n

d
es se

 fait p
ar l’acce

ptatio
n

 p
ar le C

lie
n

t d
u

 D
evis éta

b
li p

ar C
om

p
ufirst m

atéria
lisée

 p
ar sa sign

atu
re

 su
ivie p

ar l'accep
tatio

n
 d

e
 co

m
m

a
n

d
e pa

r C
om

p
ufirst. Su

r le d
evis so

n
t d

éfin
ies les d

ates d
e 

p
rise d’effet d

es d
iffére

n
tes so

u
scrip

tio
ns a

u
x o

ffres. 

C
e p

ro
cessu

s p
e

ut se réaliser par to
u

s m
o

ye
ns d

’éch
an

ges m
atéria

lisés (co
u

rriers, fax…
) o

u d
ém

atérialisés (m
ail o

u
 to

u
t a

u
tres su

p
p

o
rts d

’éch
a

n
ges à d

istance) 

5
.2

 - F
o

u
rn

itu
re

 
Le m

o
d

e d
e fo

u
rn

itu
re et d

e
 d

élivra
nce d

u
 P

ro
d

u
it p

articu
lier a

u
 C

lie
nt est d

écrit da
n

s les C
o

n
d

itio
n

s P
a

rticu
lières d

es P
ro

d
u

its.  

5
.3

 - Lice
n

ce
 e

t A
b

o
n

n
e

m
e

n
ts a

u
x P

ro
d

u
its  

À
 l'accep

tatio
n

 d'u
n

e
 co

m
m

a
n

d
e p

a
r C

O
M

P
U

FIR
ST, C

O
M

P
U

FIR
ST d

o
n

n
e accès a

u
x A

b
o

n
n

em
e

nts a
u

x Pro
d

u
its co

ncern
és p

ar la co
m

m
a

n
d

e. Les co
n

d
itio

n
s d

e lice
nce su

p
p

lém
e

ntaires so
nt sp

é
cifiées d

an
s les 

C
o

n
d

itio
n

s P
articu

lières d
es P

ro
d

u
its.  

Les dro
its co

n
cé

d
és a

u C
lie

nt e
n

 vertu
 d

u
 prése

nt C
o

n
trat so

n
t utilisab

les d
an

s to
us les lieu

x d
'éta

b
lissem

en
t d

u
 C

lien
t d

an
s le T

errito
ire. D

a
n

s le
 cas o

ù
 le C

lien
t utilisera

it les P
ro

d
u

its e
n

 d
e

h
o

rs d
u

 Territo
ire, n

i le 

Fo
u

rn
isse

u
r d

e Se
rvices C

lo
u

d
 n

i C
O

M
P

U
FIR

ST
 n

e seraien
t resp

o
nsab

les d
e

 la co
nform

ité
 d

es P
ro

d
u

its au
x lo

is q
u

i d
ifféreraien

t d
e la lé

gislatio
n

 ap
p

licab
le d

a
ns le T

e
rrito

ire.  

5
.4

 - R
e

sp
e

ct d
e

s co
n

d
itio

n
s co

n
tractu

e
lle

s  
Le C

lie
nt d

o
it s'assu

rer d
u

 resp
ect p

a
r ses u

tilisateu
rs d

es co
n

d
itio

n
s d

e lice
n

ce, d
es restrictio

ns d'utilisatio
n

, co
nfo

rm
ém

en
t a

u
x C

o
n

d
itio

n
s P

articu
lières d

es Pro
d

u
its. E

n
 cas d

e m
an

q
u

e
m

e
n

t à ces o
b

ligatio
ns, le 

C
lie

n
t se

ra resp
o

nsa
b

le e
n

vers C
O

M
P

U
FIR

ST et/o
u

 le Fo
u

rn
isse

u
r d

e Services C
lo

u
d

.  

Si u
n

 P
ro

d
u

it est u
tilisé au

-d
elà d

es lim
ites d

e la lice
n

ce (ex. s'il est révé
lé da

n
s le ca

d
re d'u

n
 a

u
d

it d
u

 C
lie

n
t et/o

u
 d

e C
O

M
P

U
FIR

ST q
u

'u
n

 co
m

pte d
'u

tilisateu
r u

n
iq

u
e est p

artagé p
ar p

lu
sie

u
rs u

tilisateu
rs), le clien

t 

su
p

p
o

rtera la ch
arge

 d
e l'in

d
e

m
n

isatio
n

 d
e C

o
m

p
ufirst p

o
u

r les p
réju

d
ices su

b
is (in

suffisan
ce

 d
e facturatio

n
 d

'u
n

e p
art et p

réju
d

ices tech
n

iq
u

es gén
érés p

ar u
n

e utilisatio
n

 h
o

rs cad
re co

n
tractu

el). D
e p

lus, le C
lien

t 

d
o

it im
m

éd
iatem

e
nt ach

eter to
u

tes les licen
ces m

an
q

u
an

tes afin
 d

e s'assu
re

r q
u

e
 l'utilisatio

n
 d

evie
n

n
e

 co
nfo

rm
e.  

A
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6

.1
 - P

a
ie

m
e

n
t à C

O
M

P
U

FIR
S

T
  

Les prix d
es P

ro
d

u
its so

n
t in

itialem
e

n
t co

m
m

u
n

iq
u

és p
ar d

evis.  

D
u

ra
nt les 5

 p
rem

ie
rs jo

u
rs d

e ch
a

q
u

e m
o

is civil, C
O

M
P

U
FIR

ST ca
lcu

le
 l'état d

e valo
risatio

n d
es A

b
o

n
n

em
e

n
ts au

x P
ro

d
u

its q
u

e le C
lie

n
t a utilisé so

u
s licen

ce
 a

u co
u

rs d
u

 m
o

is p
récé

d
e

nt, et étab
lit le

 le
n

d
em

a
in

 u
n

e
 

factu
re à l'atten

tio
n

 d
u C

lie
nt.  

Si d
es frais d

e licen
ce so

n
t gén

érés p
o

u
r u

n
e

 p
é

rio
d

e sp
écifiq

u
e, le m

o
n

tan
t factu

ré ch
a

q
u

e
 m

o
is se

ra éta
b

li a
u

 p
ro

rata d
u

 tem
p

s éco
u

lé à co
m

pter d
u jo

u
r d

e
 l’e

ntré
e e

n
 vigu

e
u

r d
e

 la
 licen

ce d
’utilisatio

n
 jusq

u
'a

u
 

jo
u

r d
e

 so
n

 e
xp

iratio
n

. Le C
lie

n
t p

aie
 u

n
iq

u
em

e
nt p

o
u

r la p
é

rio
d

e
 d

e co
n

cessio
n

 effective d
e

 la
 licen

ce d
u

 P
ro

d
u

it. Les C
o

n
d

itio
n

s P
articu

lières d
es P

ro
d

u
its p

e
uve

n
t stip

u
ler d

iffére
ntes règles et/o

u
 d

es règles 

ad
d

itio
n

n
e

lles p
o

u
r la tarificatio

n
, les p

aiem
e

n
ts d

e p
rix au

 co
m

pta
n

t o
u

 les tarificatio
n

s sp
écia

les o
u

 les ra
ba

is, rem
ises o

u
 risto

u
rn

es en
 fo

n
ctio

n
 d

u
 volu

m
e d

e co
m

m
a

n
d

es.  

Le d
evis fait état d

es co
n

d
itio

n
s d

e p
aiem

e
nt q

u
i s’ap

p
liq

u
en

t.  

Le C
lie

nt d
o

it payer les P
ro

d
u

its co
m

m
an

d
és in

d
é

p
en

d
am

m
en

t d
e to

u
te u

tilisatio
n

 réelle d
es P

ro
d

u
its p

a
r ses p

ro
p

res u
tilisate

u
rs.  

6
.2

 - A
ju

ste
m

e
n

ts d
e

s P
rix 

Les prix figu
ran

t sur les d
evis acce

p
tés so

nt vala
b

les jusq
u

’à l’exp
iratio

n
 o

u
 la résiliatio

n
 d

e l’A
b

o
n

n
em

e
n

t au
x P

ro
d

u
its.                        

Les a
u

gm
en

tatio
n

s d
e

 p
rix fero

n
t l'o

b
jet d

'u
n

 p
réa

vis d
e 30

 (tre
nte) jo

u
rs (sauf sp

écificatio
n

 co
n

traire d
es C

o
n

d
itio

n
s Particu

lières d
es P

ro
d

u
its) avant leu

r e
n

trée
 e

n
 vigu

e
u

r.  

Les d
im

in
u

tio
n

s d
es p

rix p
e

uve
n

t être a
n

n
o

n
cé

es à to
u

t m
om

e
nt.  

6
.3

 - E
n

co
u

rs e
t m

o
d

ifica
tio

n
 d

e
s C

o
n

d
itio

n
s d

e
 p

a
ie

m
e

n
t  

L'accep
tatio

n
 p

ar C
om

p
ufirst d

u
 p

assage d
e com

m
an

d
e

 par le C
lie

nt (d
éfin

i à l’article 5
.1

) p
o

u
r so

u
scrire d

es A
b

o
n

n
e

m
en

ts a
u

x P
ro

d
u

its est so
u

m
ise à accep

tatio
n

 co
m

pta
b

le d
e la p

a
rt d

e C
O

M
P

U
FIR

ST. E
n 

p
a

rticu
lier, l'en

co
u

rs a
uto

risé d
u

 C
lie

n
t d

o
it être su

ffisan
t p

o
u

r co
u

vrir le p
rix d

es A
b

o
n

n
em

en
ts. D

a
ns le cas o

ù
 le C

lie
n

t est en
 d

éfa
u

t d
e p

aiem
en

t p
a

rtiel o
u

 tota
l d

'u
n

e
 factu

re q
u

i lui a été ém
ise pa

r C
O

M
P

U
FIR

ST, 

C
O

M
P

U
FIR

ST p
e

ut ch
o

isir d
e m

o
d

ifier im
m

é
d

iatem
en

t les C
o

n
d

itio
n

s d
e

 règlem
e

n
t p

rése
n

tées su
r le d

evis (p
ar e

xem
ple : p

assage d
'u

n
 m

o
d

e d
e

 p
aie

m
e

nt co
m

p
tan

t à u
n

 m
o

d
e d

e pa
iem

e
n

t p
ré-p

ayé), et/o
u

 d
e 

m
o

d
ifier le m

o
n

tan
t d

e l'e
n

co
u

rs q
u

i lu
i a été allo

u
é.  

L'e
nco

u
rs n

'a a
ucu

n
 im

p
act su

r l'e
n

sem
ble d

es A
b

o
n

n
em

e
n

ts P
ré-p

ayés.  
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7
.1

 - D
u

ré
e

 d
u

 p
ré

se
n

t C
o

n
tra

t  
Le p

résen
t C

o
ntrat e

ntre
 e

n
 vigu

e
u

r à la D
ate d

e P
rise

 d
'Effet p

o
u

r u
n

e
 d

u
rée in

d
éterm

in
ée. C

e
lu

i-ci p
e

u
t être

 résilié p
a

r l'u
n

e o
u

 l'a
u

tre Pa
rtie m

o
ye

n
n

an
t la n

o
tificatio

n
 d

'u
n

 p
réavis d

e 1 (u
n

) m
o

is co
u

ra
nt ju

sq
u

'à la 

fin
 d

u
 m

o
is su

ivan
t le

 m
ois d

e
 n

otificatio
n

 d
u p

réa
vis d

e résiliatio
n

.  

Si les P
arties o

n
t co

n
ve

n
u

 d
'u

n
e d

u
ré

e m
in

im
a

le
 d

'ab
o

n
n

e
m

en
t p

o
u

r certain
s A

b
o

n
n

e
m

e
nts a

u
x P

ro
d

u
its, le prése

nt C
o

n
trat d

em
e

u
re en

 vigu
eu

r co
n

cern
a

n
t ces A

b
o

n
n

em
e

n
ts au

x P
ro

d
u

its ju
sq

u
'à l'e

xp
iratio

n
 d

e 

l'a
b

o
n

n
em

e
nt co

nve
n

u
 (in

divid
u

ellem
e

n
t p

o
u

r ch
aq

u
e

 A
b

o
n

n
e

m
e

nt a
u

x Pro
d

u
its).  

7
.1

 - D
u

ré
e

 d
e

s A
b

o
n

n
e

m
e

n
ts au

x P
ro

d
u

its / O
ffre

s d
e

 P
ro

d
u

it  
Les A

b
o

n
n

em
e

n
ts au

x P
ro

d
u

its p
e

u
ven

t être lib
re

m
en

t m
o

d
ifiés (au

gm
e

n
tés o

u
 ré

d
u

its) p
ar le C

lie
n

t sur u
n

e b
ase jo

u
rn

aliè
re sa

u
f sp

écificatio
n

 co
n

traire d
es C

o
n

d
itio

n
s P

articu
lières d

es Pro
d

u
its o

u
 si le C

lie
nt a 

co
m

m
a

n
d

é u
n

 A
b

o
n

n
e

m
en

t a
u

x P
ro

d
u

its avec u
n

e d
u

ré
e m

in
im

ale d
'ab

o
n

n
em

e
n

t o
p

tio
n

n
elle.  

A
 l’expiratio

n
 d

e la d
u

ré
e m

in
im

ale d
'ab

o
n

n
em

e
n

t, l'A
b

o
n

n
e

m
en

t au
x P

ro
d

u
its se

 p
o

u
rsu

ivra
 su

r u
n

e b
ase jo

u
rn

a
lière et se

ra payé co
n

fo
rm

ém
e

nt a
u

x tarifs e
n

 vigu
e

u
r sa

u
f si (a) l'A

b
o

n
n

e
m

e
nt a

u
x P

ro
d

u
its a été 

e
xpressém

e
nt résilié p

ar l'u
n

e
 o

u
 l'a

u
tre P

artie o
u

 (b) les C
o

n
d

itio
n

s P
articu

lières d
es P

ro
d

u
its e

n
 d

isp
o

sen
t au

trem
e

n
t.  

C
O

M
P

U
FIR

ST p
e

ut a
rrêter l'o

ffre d
e

 certain
s P

ro
d

u
its o

u A
b

o
n

n
em

e
n

ts au
x P

ro
d

u
its m

o
ye

n
n

a
n

t u
n

e n
o

tificatio
n

 p
réala

b
le sa

u
f sp

écificatio
n

 co
n

traire d
es C

o
n

d
itio

n
s P

articu
lières d

es P
ro

d
u

its. Si les Parties o
n

t 

co
n

ve
n

u
 d

'u
n

e
 d

u
rée m

in
im

a
le d'a

b
o

n
n

e
m

e
nt p

o
u

r certa
in

s A
b

o
n

n
e

m
e

nts a
u

x P
ro

d
u

its, les A
b

o
n

n
em

en
ts a

ux P
ro

d
u

its co
n

cern
és d

em
e

u
re

nt en
 vigu

e
u

r ju
sq

u
'à l'e

xp
iratio

n
 d

e
 la d

u
rée m

in
im

ale d'a
b

o
n

n
e

m
e

nt 

co
n

ve
n

u
e (in

d
ivid

u
ellem

en
t p

o
u

r cha
q

u
e A

b
o

n
n

e
m

en
t au

x P
ro

d
u

its) m
êm

e si le
 p

réavis susm
en

tio
n

n
é

 a e
xp

iré, sau
f spé

cificatio
n

 co
n

traire d
es C

o
n

d
itio

n
s P

articu
lières d

es P
ro

d
u

its.  

7
.2

 - Su
sp

e
n

sio
n

  
Le FSC

 et/o
u

 C
O

M
P

U
FIR

ST p
e

uve
n

t su
sp

e
n

d
re à to

ut m
o

m
en

t l'accès d
u

 C
lien

t à
 u

n
 P

ro
d

u
it afin

 d
e p

réve
n

ir les d
om

m
a

ges, resp
o

n
sa

b
ilités, san

ctio
n

s o
u p

o
u

r to
ute raiso

n
 vala

b
le éq

u
ivalen

te e
n

 cas d
e 

co
m

p
o

rtem
e

n
t illicite

 d
u

 C
lie

n
t o

u
 d

e n
o

n-resp
ect p

ar ce
 d

ern
ier d

es stip
ulatio

ns d
u

 p
rése

n
t C

o
ntrat (y co

m
p

ris les C
o

n
d

itio
n

s Particu
lières d

es P
ro

d
u

its), en
 particu

lier m
ais sa

n
s s'y lim

iter si :  

1
. 

le
 C

lie
n

t o
u

 u
n

 utilisate
u

r lié au
 C

lien
t utilise

 les Pro
d

u
its p

o
u

r o
u

 d
an

s le
 cad

re d
e la d

iffusio
n

 o
u

 la co
n

trib
u

tio
n

 à la d
iffu

sio
n

 d
e virus, logicie

ls esp
io

n, a
utre co

d
e

 d
e p

ro
gram

m
atio

n
 d

o
m

m
agea

b
le o

u
 co

u
rriels 

n
o

n
 so

llicités par le d
estinata

ire (p
o

u
rriels, p

hish
in

g, lettres e
n

 cha
în

e, etc.);   

1. 
d

'actio
n

s p
ertu

rb
a

nt o
u

 en
d

o
m

m
a

gea
nt les o

rd
in

ate
u

rs o
u

 systèm
es su

r in
te

rn
et o

u
 les actio

n
s im

p
liq

u
a

nt u
n

 accès n
o

n
 au

to
risé au

x o
rd

inate
u

rs o
u

 systèm
es co

n
n

e
ctés à in

tern
et (p

iratage 

info
rm

atiq
u

e);  

2. 
d

'actes o
u

 o
m

issio
n

s occasio
n

n
an

t à C
O

M
P

U
FIR

ST
 o

u a
u

 FSC
 u

n
(e) inte

rfére
nce o

u
 d

o
m

m
age a

n
o

rm
al(e) à ses systèm

es o
u

 créan
t u

n
e

 co
nso

m
m

atio
n

 d
es resso

u
rces an

orm
alem

en
t im

p
o

rta
n

te o
u

 

inco
n

trô
la

b
le (te

lle q
u

'u
n

e pressio
n

 su
r le p

ro
cesseu

r, la m
ém

o
ire vive, le d

isq
u

e I/O
 o

u
 le résea

u
);  

3. 
d

e la vio
latio

n
 d

'u
n

 d
ro

it d
e tiers (y co

m
p

ris les d
ro

its d
'au

teu
r) par le tran

sfert, le téléch
a

rgem
en

t, la distrib
u

tio
n

 o
u

 sim
ilaire sa

n
s l'a

uto
risatio

n
 a

p
p

ro
p

rié
e d

es d
éte

nte
u

rs d
es d

roits;  

4. 
d

'activités o
u

 d
e

 la d
iffu

sio
n

 d
e m

atériel co
n

tra
ire au

 co
d

e p
én

al lo
cal (ex. la d

iffu
sio

n
 d

e
 calo

m
n

ies o
u

 d
iffam

atio
n

, l'affich
age d

e p
o

rn
o

gra
p

h
ie

 in
fa

ntile, le recel o
u

 les paris);  

5. 
o

u
 d

e to
u

te
 a

u
tre actio

n
 q

u
i vio

le la législatio
n

 a
p

p
lica

b
le.  

2
. 

le
 C

lie
n

t viole
 les D

ro
its d

e P
ro

p
riété

 In
tellectu

elle
 d

e
 C

O
M

P
U

FIR
ST, d

u
 d

istrib
u

teu
r d

u
 FSC

, d
u

 FSC
 o

u
 d

e p
restataires tie

rs d
u FSC

.  

Le FSC
 et/o

u
 C

O
M

P
U

FIR
ST p

e
uve

n
t su

sp
e

n
d

re à to
ut m

o
m

en
t l'accès d

u
 C

lien
t a

u
x P

ro
d

u
its si les actio

n
s d

écrites ci-d
essu

s so
n

t co
n

d
u

ites p
ar le C

lie
n

t en
 p

erso
n

n
e

 o
u

 à sa co
n

n
aissa

n
ce.  

C
O

M
P

U
FIR

ST d
evra im

m
é

d
iatem

e
n

t in
fo

rm
er le C

lie
nt d

e to
ute susp

en
sio

n
 et d

e so
n

 m
otif so

u
s-jacen

t et é
galem

e
n

t in
d

iq
u

er si la su
sp

e
nsio

n
 est tem

p
o

ra
ire o

u
 p

erm
an

en
te. En

 cas d
e susp

e
nsio

n
 p

erm
an

e
n

te, 

C
O

M
P

U
FIR

ST et le C
lien

t résilie
ro

n
t l'A

b
o

n
n

e
m

e
nt a

ux P
ro

d
u

its co
n

cern
és.  

7
.3

 - R
é

silia
tio

n
 p

o
u

r ju
ste

 m
o

tif  
L'u

n
e o

u
 l'a

utre P
artie sera a

u
to

risée à
 résilier le p

rése
n

t C
o

ntrat et/o
u

 les A
b

o
n

n
e

m
e

n
ts a

ux P
ro

d
u

its m
o

ye
n

n
an

t la rem
ise d

'u
n

e n
o

tificatio
n

 avec p
rise d

'effet im
m

éd
iate sa

n
s avo

ir à d
é

p
o

ser u
n

e réclam
atio

n
 

au
p

rès d
u

 Trib
u

n
al co

m
p

éten
t («

 d
e p

le
in

 d
ro

it »
), in

d
é

p
e

n
d

am
m

e
nt d

e to
u

te
 d

u
rée

 m
in

im
ale d

'ab
o

n
n

em
en

t si cette résiliatio
n

 est m
otivée.  

Il e
xiste u

n
 ju

ste m
o

tif si, a
u regard

 d
e to

u
tes les circo

n
sta

nces d
u

 cas sp
écifiq

u
e

 et d
e l'é

q
u

ilib
re d

e
s in

té
rêts d

es d
e

u
x parties, la p

artie à l'o
rigin

e d
e la résiliatio

n
 n

e p
e

ut raiso
n

n
ab

lem
e

n
t p

révo
ir d

e
 p

o
u

rsu
ivre la 

re
latio

n
 co

ntractu
elle jusq

u'à
 la d

ate
 d

e résiliatio
n

 co
n

ve
n

u
e o

u
 ju

sq
u

'à la fin d
u

 p
réavis.  

E
n

 p
articu

lie
r, il e

xiste u
n

 ju
ste

 m
otif si le

 C
lie

nt est en
 d

éfaut d
e

 p
aiem

e
n

t lo
rs d

e d
e

u
x éch

éa
n

ces successives ; est e
n

 d
éfa

u
t d

e pa
iem

en
t d

es factu
re

s o
u

 d'u
n

e partie sign
ificative d

e l’u
n

e d
’en

tre e
lle

s.  

7
.4

 - E
ffe

t d
e

 la
 ré

silia
tio

n
  

À
 la résiliatio

n
 d

u
 p

rése
nt C

o
n

trat, les o
b

ligatio
ns et d

ro
its d

es P
arties (y co

m
p

ris les d
ro

its d
e licen

ce et d'A
b

o
n

n
em

e
n

t a
ux P

ro
d

u
its à l'article "Lice

n
se et A

b
o

n
n

e
m

e
nts a

u
x P

ro
d

u
its") e

xp
ire

ro
n

t à la p
rise

 d'effet de
 

la résiliatio
n

 sau
f si les P

arties co
n

vie
n

n
e

n
t q

u
'il e

n
 so

it a
u

trem
e

n
t o

u
 co

n
cern

an
t u

n
e

 o
b

ligatio
n

 o
u

 u
n d

ro
it q

u
i, d

e p
a

r sa n
atu

re, survivra à la résiliatio
n

.  

E
n

 cas d
e résiliatio

n
 d

'u
n

e
 o

ffre d
e

 P
ro

d
u

its o
u

 d'u
n

 A
b

o
n

n
em

en
t a

u
x Pro

d
u

its, l'effet d
e la

 résiliatio
n

 se lim
ite

 à ce P
ro

d
u

it o
u

 a
u

x co
n

d
itio

n
s so

us-jace
n

tes san
s affecte

r la valid
ité d

u
 p

rése
nt C

o
n

trat o
u

 d
es au

tres 

A
b

o
n

n
e

m
e

nts a
u

x Pro
d

u
its e

n
 vertu

 d
es p

rése
n

te
s.  

T
o

u
te so

us-lice
nce et to

ut a
b

o
n

n
e

m
e

nt d
es C

lie
nts Fina

u
x exp

ire
ro

n
t à

 la p
rise d

'effet d
e

 la résiliatio
n

.  

7
.5

 - Liq
u

id
a

tio
n

  
So

u
s rése

rve d
e la

 lo
i a

p
p

lica
b

le, et san
s lim

iter to
u

t a
utre d

ro
it o

u
 reco

u
rs, l'u

n
e

 o
u

 l'au
tre P

a
rtie sera a

uto
risé

e
 à résilier le p

rése
n

t  

C
o

ntrat avec p
rise d

'effet im
m

é
d

iate
 («

 d
e p

lein
 d

ro
it »

), si l'a
u

tre Pa
rtie) fait l’o

b
jet d

e
 l’o

u
vertu

re d’u
n

e p
ro

cé
d

u
re

 d
e liq

u
id

atio
n

 ju
d

icia
ire

 

7
.6

 - F
o

rm
e

  
T

o
u

te résiliatio
n

 d
u

 p
rése

n
t C

o
n

trat se
 fera p

ar é
crit. Les m

o
d

ificatio
n

s d
es A

b
o

n
n

em
e

n
ts au

x P
ro

d
u

its p
ar le C

lie
n

t n
e req

u
ière

nt a
ucu

n
e fo

rm
e sp

éciale m
ais su

ive
n

t la
 p

ro
céd

u
re d

e com
m

a
n

d
e co

nve
n

u
e.  



7
.7

 - A
id

e
 à

 la
 T

ra
n

sitio
n

  
D

an
s ses acco

rd
s avec le FSC

, C
O

M
P

U
FIR

ST d
em

an
d

e
ra à ce d

ern
ier d

e p
rête

r u
n

e assistan
ce raiso

n
n

a
b

le à C
O

M
P

U
FIR

ST et au
 C

lien
t p

o
u

r la m
igratio

n
 d

es d
o

n
n

é
es d

u
 C

lie
nt e

n
 cas d

e résiliatio
n

. L'aid
e à la tra

nsitio
n

 

est gé
n

éra
lem

e
n

t p
ro

p
o

sé
e m

oye
n

n
a

nt d
es frais su

p
p

lém
en

taires. Les d
étails d

o
ive

n
t être é

n
o

n
cés d

an
s les C

o
n

d
itio

ns P
articu

lières d
es P

ro
d

u
its. Le cas éch

éa
n

t, l'a
id

e à la tra
n

sitio
n

 p
e

u
t inclu

re les co
n

tacts et 

accord
s d

irects n
écessaires en

tre le FSC
 et le C

lien
t.  

A
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S
S
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A
N

C
E

 T
E

C
H

N
IQ

U
E

 E
T

 SU
P

P
O

R
T

 IN
C

ID
E

N
T

  
8

.1
 - A

ssista
n

ce
 T

e
ch

n
iq

u
e

 fo
u

rn
ie

 p
a

r C
O

M
P

U
F

IR
ST

  
C

O
M

P
U

FIR
ST fo

u
rn

ira
 d

es assistan
ces tech

n
iq

u
es d

e n
ivea

u 1
 et n

iveau
 2 a

u
 C

lie
n

t. C
O

M
P

U
FIR

ST se
ra le p

rem
ie

r p
o

in
t d

e
 co

n
ta

ct p
o

u
r les d

em
a

n
d

es d
'assistan

ce
 d

u
 C

lie
nt.  

L'assistan
ce est u

n
iq

u
em

en
t fo

u
rn

ie à l'u
n d

es co
n

tacts d
ésign

és d
u

 C
lien

t. L'assistance tech
n

iq
u

e stan
da

rd est d
isp

o
n

ib
le

 au
x h

e
u

res o
u

vrées h
ab

itu
elles, d

e
  9

h
 à  12

h
 et d

e 1
3

h
 à

 1
8

h
 d

u
 lu

n
d

i a
u je

u
d

i et d
e 9

h
 à 

1
2

h
 et d

e
 14

h
 à 1

8
h

 le ven
d

re
d

i. T
o

u
te assistan

ce su
p

p
lém

e
n

taire
 est é

n
o

n
cé

e da
n

s les C
o

n
d

itio
n

s P
articu

lières d
es P

ro
d

u
its. T

o
u

te assistan
ce n

é
cessite l'o

u
verture

 p
réala

ble
 d

'u
n

 ticket d
e su

p
p

o
rt su

r le systèm
e d

e 

ticket d
e C

O
M

P
U

FIR
ST. T

o
u

s les can
a

u
x d

'assistan
ce so

n
t gérés via ce systèm

e d
e

 tickets : les tickets p
eu

ve
nt être

 o
u

verts p
ar télé

p
h

o
n

e a
u

x h
eu

res o
u

vré
es h

a
b

itu
elles au

 sta
n

d
ard

 d
e C

o
m

p
u

first o
u pa

r co
u

rriel. 

C
es n

u
m

éros d
e

 télé
p

h
o

n
e

 et a
d

resses co
u

rriel d
e

 co
n

tact p
e

u
ven

t être m
o

d
ifiés pa

r C
O

M
P

U
FIR

ST san
s p

réavis et sero
n

t n
o

tifié a
u co

ntact d
ésign

é p
a

r le C
lien

t pa
r télé

p
h

o
n

e
 o

u
 co

u
rrie

r o
u

 co
u

rrie
l avec u

n
 p

réavis 

raiso
n

na
b

le. Sa
uf p

ro
b

lèm
e tech

n
iq

u
e éch

a
p

p
a

n
t à sa go

u
vern

a
n

ce, C
O

M
P

U
FIR

ST s'en
gage à la co

n
tin

uité d
u

 service
 d

e su
p

p
o

rt lors d
u

 ch
a

n
gem

en
t d

e co
o

rd
o

n
n

é
es d

e
 co

n
tact. A

 la d
ate d

e
 signatu

re d
u

 C
o

n
trat le 

n
um

é
ro d

u
 stan

da
rd est le +

3
3

 (0
)4

 3
4

3
5

7
4

9
5

 et le co
u

rrie
l est su

p
p

o
rt@

co
m

p
u

first.co
m

.  

Le C
lie

nt d
o

it s'assu
rer d

e
 la co

n
n

ectivité à ses systèm
es info

rm
atiq

u
es et télé

p
h

o
n

iq
u

es p
o

u
r p

o
u

vo
ir b

é
n

éficie
r d

e l'assistan
ce.  Le C

lie
nt d

o
it su

ivre to
u

tes les instru
ctio

ns o
rales et écrites d

e C
O

M
P

U
FIR

ST 

co
n

cern
an

t les Pro
d

u
its.  

Le C
lie

nt d
isp

o
se

 avec ses A
b

o
n

n
em

e
n

ts d
'u

n
 q

u
o

ta d
e tickets. Le C

lie
n

t p
e

u
t ach

eter d
es tickets su

p
p

lém
en

taires a
u

p
rès d

e C
o

m
p

u
first d

u
ran

t les h
e

u
res o

u
vrées et d

a
ns les co

n
d

itio
ns in

d
iq

u
é

es a
u

 catalo
gu

e d
e

 

C
O

M
P

U
FIR

ST a
u jo

u
r d

e l'ach
at, o

u so
u

scrire à u
n

 q
u

o
ta p

lus im
p

o
rtan

t.  

T
o

u
t ticket o

u
ve

rt p
o

u
r assistan

ce
 est d

éco
m

pté d
u

 q
u

o
ta d

e ticket d
u

 C
lie

nt com
m

e su
it (ch

aq
u

e
 ticket étan

t in
sécab

le
 et d

écom
p

té à l'e
n

tam
e d

e
 la p

é
rio

d
e

 d
e tem

p
s) e

n
 fo

n
ctio

n
 d

u
 plu

s h
au

t n
iveau

 

d
'in

terve
n

tio
n

 re
q

u
is, excep

té si l'assistan
ce p

o
rte su

r u
n

 in
cid

e
nt tech

n
iq

u
e

 d
e

 la resp
o

n
sab

ilité d
e C

o
m

p
u

first et/o
u

 d
u

 FSC
 a

u
q

u
e

l cas le ticket n
'est n

i d
éco

m
pté n

i lim
ité d

an
s le tem

p
s :  

• 
actio

n effectu
ée

 p
ar l'assistan

ce
 nivea

u 1 : 1 ticket d
an

s la lim
ite

 d'u
n

 tem
p

s effectif d
e travail m

a
xim

u
m

 d
e

 1
 (u

n
e) h

e
ure,  

• 
actio

n effectu
ée

 p
ar l'assistan

ce
 nivea

u 2 : 1 ticket d
an

s la lim
ite

 d'u
n

 tem
p

s effectif d
e travail m

a
xim

u
m

 d
e

 1
 (u

n
e) d

em
i-h

e
u

re,  

• 
actio

n effectu
ée

 p
ar l'assistan

ce
 nivea

u 3 : 1 ticket d
an

s la lim
ite

 d'u
n

 tem
p

s effectif d
e travail m

a
xim

u
m

 d
e

 1
 (u

n
) q

u
art-d

'h
e

u
re.  

T
o

u
t ticket d

é
p

assan
t ces lim

ites se verra p
ro

p
o

ser u
n

e p
restatio

n
 d

e
 se

rvice sp
écifiq

u
e faisan

t l'o
b

jet d'u
n

 d
evis sé

paré d
e

 ce p
résen

t co
n

trat et relevan
t d

es co
n

d
itio

n
s gén

érales d
e service d

isp
o

n
ib

les su
r le site 

w
eb

 d
e

 C
O

M
P

U
FIR

ST. D
a

ns ce cas, le ticket est d
éco

m
pté

 d
u

 q
u

o
ta d

u
 C

lie
nt, et le tem

ps d
e travail d

é
jà effectu

é p
ar l'assista

nce lo
rs d

u
 traitem

e
nt d

u
 ticket est d

é
d

u
it d

u
 d

evis ém
is p

o
u

r la p
restatio

n
 d

e service 

sp
écifiq

u
e.  

8
.2

 - A
ssista

n
ce

 fo
u

rn
ie

 p
a

r le
 F

SC
  

Le FSC
 fo

urn
ira u

n
e

 assistance tech
n

iq
u

e d
e n

ivea
u

 3
. Les e

xige
nces d

'assistance tech
n

iq
u

e stan
da

rds so
nt a

u
 m

in
im

um
 l'assistance té

lé
p

h
o

n
iq

u
e

 a
u

x h
e

u
res o

uvré
es ha

b
itu

e
lles d

u
 FSC

, telles q
u

e
 d

éfin
ies d

an
s les 

co
n

d
itio

ns p
articu

liè
res d

e p
ro

d
u

its d
u

 FSC
, et p

ar co
u

rriel d
u

ra
n

t les h
eu

res o
uvré

es h
a

bitu
e

lles. T
o

u
te assistan

ce su
p

p
lém

en
ta

ire est é
n

o
n

cée da
n

s les C
o

n
d

itio
n

s P
a

rticu
lières d

es P
ro

d
u

its. Le FSC
 p

e
u

t être
 am

e
n

é
 

à com
m

u
n

iq
u

er a
u sein

 d
es systèm

es d'assistan
ce a

p
p

licab
les d

ire
ctem

e
n

t avec le C
lie

n
t afin

 d
e réso

u
d

re les p
ro

b
lèm

es tech
n

iq
u

es, y co
m

p
ris d

es a
p

p
ro

ch
es p

ro
actives, co

n
cern

an
t les pro

b
lèm

es te
ch

n
iq

u
es 

co
n

n
u

s o
u

 im
m

in
en

ts d
u

 C
lie

n
t o

u
 afin

 d
'id

e
n

tifier les pro
b

lèm
es.  
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X
IG
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R
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U
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Les Parties d
o

ive
nt resp

ecter les n
o

rm
es satisfaisan

tes d
e l'in

d
u

strie co
n

ce
rna

n
t leu

r o
rgan

isatio
n

 et sécu
rité a

u
 rega

rd
 d

e
 la

 sécu
rité in

form
atiq

u
e

 et d
es d

o
n

n
é

es. Les C
o

n
d

itio
n

s Particu
lières d

es P
ro

d
u

its p
e

u
ven

t 

stip
u

ler d
es e

xige
nces m

in
im

ales sp
écifiq

u
es p

o
u

r lesd
its P

ro
d

u
it co

n
cern

a
nt le C

lie
nt (y co

m
p

ris les exige
n

ces m
in

im
ales d

e sécu
rité im

p
o

sées au
 C

lie
nt telles q

u
e p

ar e
xem

p
le, m

ais san
s s'y lim

iter, la p
ro

tectio
n

 

co
n

tre les viru
s et lo

gicie
ls m

alveilla
n

ts).  

Il est p
ré

cisé da
n

s la d
escrip

tio
n

 d
u

 se
rvice d

es Pro
d

u
its se

 tro
uva

n
t d

an
s les C

o
n

d
itio

ns Particu
liè

res d
es P

ro
d

u
its si, et d

a
ns q

u
elle m

esu
re, les P

ro
d

u
its ad

h
èren

t à u
n

e n
o

rm
e o

u
 certificatio

n
 sp

écifiq
u

e d
e 

l'in
d

u
strie.  

C
O

M
P

U
FIR

ST exige
 d

u
 FSC

 q
u

'il s'a
b

stie
n

n
e d

'u
tiliser les ce

ntres d
e

 d
o

n
n

ées se tro
uvan

t h
o

rs d
e l'U

E o
u

 d
e l'A

ELE sa
u

f disp
o

sitio
n

 exp
resse co

n
tra

ire d
es C

o
n

d
itio

n
s P

a
rticu

lières d
es P

ro
d

u
its. Le FSC

 est te
n

u
 

d
'in

form
er C

O
M

P
U

FIR
ST d

e
 to

u
t cha

n
gem

en
t d

'ad
resse d

'u
n

 ce
ntre d

e
 d

o
n

n
ées et C

O
M

P
U

FIR
ST en

 in
form

e
ra le

 C
lie

nt en
 co

n
sé

q
u

e
n

ce.  

C
O

M
P

U
FIR

ST exige
 d

u
 FSC

 q
u

'il a
it e

n
 p

lace u
n

 p
lan

 d
e re

p
rise a

p
rès sinistre et d

e
 p

o
u

rsu
ite d

e
 l'activité en

 cas d
'in

te
rru

p
tio

n
 d

es résea
u

x d
e co

m
m

u
n

icatio
ns, d

e p
an

n
e

 d
u

 m
atérie

l o
u

 logicie
l, d

éfailla
n

ce
 électriq

u
e 

o
u

 catastro
p

h
e (in

ce
n

d
ie, tem

p
ête, ém

eu
te, etc.) sauf d

isp
ositio

n
 e

xp
resse co

n
traire d

es C
o

n
d

itio
n

s P
a

rticu
lières d

es Pro
d

u
its. Le C

lie
n

t p
eu

t d
em

an
d

er à C
O

M
P

U
FIR

ST
 à to

u
t m

o
m

e
n

t u
n

e co
p

ie d
e la versio

n
 

actu
elle d

u
 p

la
n

.  

Les Parties d
evro

n
t s'info

rm
er m

u
tu

ellem
e

nt sa
n

s d
élai si elles o

n
t co

n
n

aissan
ce d

'u
n(e) p

erte, d
o

m
m

age, a
lte

rn
an

ce, d
ivu

lgatio
n

, d
estru

ctio
n

 d
e, o

u
 to

ute ten
tative d

'accès n
o

n
 a

u
to

risé à
 to

ute d
o

n
n

ée d
u

 C
lien

t et 

travailler co
n

jo
intem

e
nt avec le FSC

 afin d
e

 m
in

im
iser l'im

pact d'u
n

 tel évé
n

em
e

n
t et éviter q

u
'il n

e
 se re

p
ro

d
u

ise.  

A
R

T
IC

LE
 1

0
 - 

E
N

G
A

G
E

M
E

N
T

S D
U

 C
LIE

N
T

  
Le C

lie
nt s’e

n
gage à

 co
m

m
u

n
iq

u
e

r à C
o

m
p

u
first to

ute
 d

o
n

n
ée

 tech
n

iq
u

e o
u

 a
utre n

écessaire à la b
o

n
n

e exécu
tio

n
 d

u
 p

rése
n

t co
n

trat et à la b
o

n
n

e
 m

ise en
 œ

uvre
 o

u
 utilisatio

n
 d

es P
ro

d
u

its, n
otam

m
en

t ce
lles 

n
écessaire au

 tra
n

sfert d
e

 ses d
o

n
n

ée
s d’u

n
 h

é
b

ergeu
r p

récé
d

e
nt vers l’esp

ace d
’h

é
b

e
rgem

en
t d

u
 n

o
u

vea
u

 FSC
 

Le C
lie

nt s’e
n

gage à
 resp

ecte
r l’en

sem
ble

 d
es p

rescrip
tio

ns légales et rè
glem

en
ta

ires en
 vigu

eu
r, et e

n
 p

articu
lier ce

lles relatives à
 l’in

form
atiq

u
e, a

u
x fich

iers, au
x lib

ertés et à la
 p

ro
p

riété inte
llectu

elle, ain
si q

u
e les 

d
ro

its d
es tie

rs, et s’e
n

gage à
 faire to

u
te d

é
claratio

n
 d

’éven
tu

e
l tra

item
en

t d
e

 d
o

n
n

ées p
erso

n
n

elles au
p

rès d
e la

 C
N

IL. 

Le C
lie

nt s’e
n

gage p
ar a

illeu
rs à so

uscrire to
u

tes le
s assura

n
ces n

écessaires à co
u

vrir to
u

s les d
om

m
ages q

u
i lu

i seraie
nt im

p
u

tab
les da

n
s le

 ca
d

re
 d

u
 prése

n
t co

n
trat, d

e sa m
ise

 en
 œ

uvre o
u

 d
e sa relatio

n
 tech

n
iq

u
e 

avec le FSC
. 

A
R

T
IC

LE
 1

1
 - 

C
O

N
D

IT
IO

N
S

 E
T

 LIM
IT

E
S

  D
’E

X
P

LO
IT

A
T

IO
N

  
Le C

lie
nt reco

n
n

a
it q

u
e

 les fluctu
atio

n
s d

e b
a

n
d

e
 p

assa
n

te et les aléas d
u

 fo
u

rn
isseu

r d
’accès so

nt d
es élém

e
nts p

o
uvan

t e
n

train
e

r u
n

e
 d

isco
n

tin
u

ité d
a

ns les p
restatio

n
s offertes p

ar le FSC
, étran

gère à ses m
oye

n
s 

tech
n

iq
u

es. 

Le C
lie

nt reco
n

n
a

it avoir vérifié l’ad
éq

u
atio

n
 d

u
 m

atériel avec les Pro
d

u
its et avo

ir d
e C

o
m

p
u

first to
u

tes les in
fo

rm
atio

n
s et co

n
seils n

écessaires à
 la signatu

re d
u

 P
rése

nt co
n

trat.  

A
R

T
IC

LE
 1

2
 - 

D
R

O
IT

S
 D

E
 P

R
O

P
R

IE
T

E
 IN

T
E

LLE
C

T
U

E
LLE

  
1

2
.1

 - P
ro

p
rié

té
  

T
o

u
s les D

ro
its d

e p
ro

p
riété in

telle
ctu

elle et au
tres d

ro
its attach

és à u
n

 P
ro

d
u

it so
n

t d
éten

u
s o

u
 co

n
cé

d
és so

u
s licen

ce
 par le FSC

. A
ucu

n
 d

ro
it d

e p
ro

p
riété

 n
e sera cé

d
é

 par o
u

 en
 vertu

 d
u

 p
rése

nt C
o

n
trat, e

n
 to

u
t 

o
u

 en
 p

artie a
u

 C
lie

n
t.  

Le C
lie

nt offre
 à C

o
m

p
u

first p
o

u
r la d

u
rée

 d
u

 C
o

n
trat u

n
e licen

ce illim
ité

e d
’exp

lo
itatio

n
 d

o
nt la re

pro
d

u
ctio

n, d
es te

rm
es et lo

go
s d

ésign
an

t sa société
 et ses m

arq
u

es, a
u

x seu
les fins d

’o
p

ératio
n

s m
arketin

g et 

co
m

m
u

n
icatio

n
, afin

 d
e

 p
erm

ettre à C
o

m
p

u
first d

e p
ro

m
o

u
vo

ir so
n

 activité en
 in

d
iq

ua
n

t la liste
 d

e ses clie
nts à d

e
 p

ote
ntiels clie

nts. 

1
2

.2
 - V

io
la

tio
n

 d
e

s D
ro

its d
e

 p
ro

p
rié

té
 in

te
lle

ctu
e

lle
 d

u
 F

SC
  

Le C
lie

nt d
o

it in
fo

rm
er C

O
M

P
U

FIR
ST san

s retard
 in

justifié, s'il pre
n

d
 co

n
n

aissan
ce d

'u
n

e
 vio

latio
n

 a
véré

e o
u

 im
m

in
e

n
te d

'u
n

 q
u

e
lco

n
q

u
e

 d
es D

ro
its d

e p
ro

p
riété intelle

ctu
elle

 d
u FSC

, d
u

 prestataire tiers d
u

 FSC
 o

u
 

d
e C

O
M

P
U

FIR
ST.  

Le Fo
u

rn
isseu

r d
e Se

rvices C
lo

u
d, o

u
 so

n
 p

restataire tiers, o
u C

O
M

P
U

FIR
ST d

o
n

t les D
roits d

e
 p

ro
p

riété inte
llectu

elle so
nt co

nce
rn

és a
u

ro
n

t p
lein

 co
n

trô
le d

e
 to

utes les p
ro

cé
d

u
res re

latives a
u

 D
ro

it d
e

 p
ro

p
riété 

intellectu
e

lle et d
écid

e
ro

nt, à sa se
u

le d
iscrétio

n, d
e la m

esure (y com
p

ris le
 litige, l'arb

itrage
 o

u
 le règlem

e
nt), le cas éch

éa
n

t, à p
re

n
d

re co
n

cern
a

nt to
u

te violatio
n

 avérée
 o

u
 p

résu
m

ée d
es D

ro
its d

e p
ro

p
riété 

intellectu
e

lle o
u

 to
u

te réclam
atio

n
 o

u
 d

em
a

n
d

e reco
n

ve
ntio

n
n

elle in
ten

té
e o

u
 im

m
in

e
n

te co
n

cern
ant le D

ro
it d

e P
ro

p
riété Intelle

ctue
lle.  

A
R

T
IC

LE
 1

3
 - 

IN
F

O
R

M
A

T
IO

N
S

, P
R

O
T

E
C

T
IO

N
 D

E
S D

O
N

N
E

E
S

, C
O

N
FID

E
N

T
IA

LIT
E

, R
A

P
P

O
R

T
S

  
1

3
.1

 - D
o

n
n

é
e

s à
 ca

ra
ctè

re
 p

e
rso

n
n

e
l  

D
an

s la m
esu

re o
ù

 les D
o

n
n

é
es à caractère p

e
rso

n
n

el so
n

t traité
es et géré

es p
o

u
r le C

lien
t p

ar le FSC
 et p

ar C
O

M
P

U
FIR

ST, les règles su
ivan

tes s'ap
p

liq
u

e
nt :  

Le C
lie

nt co
n

cern
é

 est le C
o

n
trô

leu
r d

es D
o

n
n

é
es p

o
u

r ses d
o

n
n

é
es à ca

ractè
re p

erso
n

n
el traité

es et u
tilisées par les P

ro
d

u
its. Le FSC

 est resp
o

n
sab

le
 d

u
 traitem

en
t d

e ces d
o

n
n

ées, agissan
t a

u
 n

om
 d

e et su
iva

nt les 

instru
ctio

ns d
u

 C
lien

t e
n

 ta
n

t q
u

e resp
o

nsa
b

le
 d

u
 traitem

e
n

t.  

Si les lo
is en

 m
atière d

e p
ro

tectio
n

 d
es d

o
n

n
é

es re
q

u
ière

nt la signatu
re d'u

n
 acco

rd d
e

 traitem
e

nt d
es d

o
n

n
é

e
s o

u
 d'a

utres acco
rd

s co
nclu

s en
tre les resp

o
n

sa
b

les d
u

 tra
item

en
t d

es d
o

n
n

ées et les C
o

n
trô

le
u

rs d
e 

D
o

n
n

é
es, le C

lie
n

t éta
nt C

o
n

trôleu
rs d

es d
o

n
n

ées et le
 FSC

 étan
t le resp

o
n

sa
b

le d
u

 tra
item

en
t d

es d
o

n
n

ées, d
evro

n
t co

n
clu

re u
n

 tel a
cco

rd
 d

e traitem
e

n
t d

es d
o

n
n

ée
s et/o

u
 a

u
tres acco

rds d
irectem

e
n

t l'u
n avec 

l'a
utre.  

1
3

.2
 - C

o
n

fid
e

n
tia

lité
  

P
en

da
n

t la D
u

rée
 d

u
 C

o
n

trat, C
O

M
P

U
FIR

ST p
eu

t co
m

m
u

n
iq

u
er d

es In
form

atio
n

s C
o

n
fid

en
tielles a

u
 C

lien
t e

n vu
e d

e
 satisfaire au

x o
b

ligatio
ns p

révu
es p

ar le p
rése

nt C
o

n
trat.  

T
o

u
tefo

is, les in
form

atio
ns co

nfid
en

tielles n'in
clu

en
t p

as les in
fo

rm
atio

ns q
u

i so
n

t o
u

 tom
b

en
t d

a
ns le d

o
m

ain
e p

u
b

lic sa
ns vio

latio
n

 par le C
lie

nt d
u

 p
rése

n
t C

o
n

trat ; étaien
t e

n
 p

o
ssessio

n
 d

u
 C

lie
nt avan

t q
u

'elles n
e 

lui so
ien

t co
m

m
u

n
iq

u
é

es p
ar C

O
M

P
U

FIR
ST ; p

o
u

r lesq
u

e
lles il est so

us-en
ten

d
u

 d
an

s le
 présen

t A
cco

rd q
u

'elles sero
n

t tra
n

sm
ises à u

n
 tiers o

u
 q

u
i so

n
t co

m
m

u
n

iq
u

é
es e

n raiso
n

 d'u
n

e législatio
n

 o
b

ligato
ire o

u
 d

'u
n

e
 

o
rd

o
n

n
a

nce d
u

 trib
u

n
al ; o

n
t été

 co
m

m
u

n
iq

u
é

es au
 C

lien
t p

ar u
n

 tie
rs n'étan

t pas so
u

m
is à u

n
e o

b
ligatio

n
 d

e co
n

fid
en

tialité o
u

 d
e n

o
n-u

tilisatio
n

 en
vers C

O
M

P
U

FIR
ST ; o

u
 q

u
i o

n
t été in

d
ép

en
d

am
m

e
n

t d
évelo

p
p

é
es 

p
a

r le
 C

lien
t sa

ns q
u

e celu
i-ci n

'ait u
tilisé u

n
e q

u
elco

n
q

u
e In

fo
rm

atio
n

 C
o

n
fid

en
tielle d

e
 C

O
M

P
U

FIR
ST o

u
 d

u
 Fo

u
rn

isseu
r d

e
 Services C

lo
u

d
.  

Les info
rm

atio
ns o

b
ten

u
es d

a
ns le ca

d
re

 d
u

 présen
t C

o
n

trat n
e d

o
ive

nt, e
n a

u
cu

n
e

 circo
n

sta
nce, être u

tilisées à u
n

e
 q

u
e

lco
n

q
u

e fin
 a

utre q
u

e
 celles é

tablies d
an

s le
 p

résen
t C

o
n

trat.  

Le C
lie

nt, ses d
irigean

ts, ad
m

in
istrate

u
rs et em

p
lo

yés d
o

iven
t p

ro
téger les In

fo
rm

atio
n

s C
o

n
fid

e
ntie

lles, les d
o

cu
m

e
nts et to

ute in
fo

rm
atio

n
 y affére

n
te, écrits o

u
 o

rau
x, co

n
cern

an
t le

urs p
ro

p
res secrets 

co
m

m
e

rcia
u

x. Le C
lien

t s'e
n

ga
ge à exiger d

e ses d
irigea

nts, ad
m

in
istrate

u
rs et em

p
lo

yés q
u

i o
n

t accès a
u

x Info
rm

atio
n

s C
o

nfid
e

n
tie

lles q
u

'ils fasse
nt p

re
uve d

u
 d

egré
 d

e so
in

 suffisant p
o

u
r p

roté
ger les In

fo
rm

atio
ns 

C
o

nfid
en

tielles d
e

 to
u

t typ
e d

e d
ivu

lgatio
n

 o
u

 u
tilisatio

n
 n

o
n

 a
u

to
risée.  

Le C
lie

nt in
d

em
n

isera
 et d

éga
gera d

e to
u

te resp
o

n
sa

b
ilité C

O
M

P
U

FIR
ST et les Fo

u
rn

isse
u

rs d
e Services C

lo
u

d
 co

n
cern

a
nt to

u
s les co

û
ts, p

ertes et d
é

p
e

nses (y co
m

p
ris les h

o
n

o
raires raiso

n
n

ab
les d

'avo
cat) d

éco
u

la
n

t 

d
e o

u
 e

n
 ra

p
p

o
rt avec la vio

latio
n

 d
e

 l'e
n

gagem
e

n
t d

e
 co

n
fid

en
tialité d

an
s le

 p
résen

t article.  

Les o
b

ligatio
n

s prévu
es p

ar cet article d
em

e
u

rero
nt en

 vigu
e

u
r cin

q
 a

n
s a

p
rès la résiliatio

n
 d

u
 p

rése
n

t C
o

ntrat, sau
f et d

an
s la m

esu
re o

ù
 ces in

fo
rm

atio
n

s so
n

t o
u

 d
evie

n
n

en
t p

a
r la

 suite à la d
isp

o
sitio

n
 d

u p
u

b
lic e

n
 

gén
éral.  

A
R

T
IC

LE
 1

4
 - 

G
A

R
A

N
T

IE
S

 E
T

 IN
D

E
M

N
IS

A
T

IO
N

S
 D

U
 FS

C
  

C
O

M
P

U
FIR

ST co
nfirm

e a
u C

lie
nt : 

 
 

P
arap

h
e : 

• 
q

u
e le FSC

 o
u

 le d
istrib

ute
u

r d
u

 FSC
 lu

i a
 lu

i-m
êm

e gara
n

ti q
u

e
 (i) les P

ro
d

u
its et le

ur utilisatio
n

 p
ar les C

lie
nts co

n
fo

rm
ém

e
nt a

u
 p

rése
n

t C
o

n
trat n

e vio
len

t a
ucu

n
 D

ro
it d

e
 P

ro
p

riété In
tellectu

elle et q
u

e (ii) les 

P
ro

d
u

its resp
ecten

t les lo
is lo

cales a
p

p
lica

bles d
u

 Te
rrito

ire.  

• 
q

u
e le FSC

 o
u

 le d
istrib

ute
u

r d
u

 FSC
 a co

n
ve

n
u

 da
n

s so
n

 acco
rd

 passé
 avec C

O
M

P
U

FIR
ST d

e
 d

éfe
n

d
re, in

d
e

m
niser, et d

égager d
e to

ute resp
o

n
sab

ilité le
 C

lien
t co

n
cern

an
t to

u
te

 réclam
atio

n
 d

e tie
rs et les 

d
é

p
e

n
ses ra

iso
n

na
b

les associées à
 cette réclam

atio
n

 (y co
m

pris les h
o

n
o

ra
ires d

'avo
cat raiso

n
n

a
ble

s) basée sur u
n

e vio
latio

n
 avérée o

u
 p

réte
n

d
u

e d
'u

n
 D

ro
it d

e P
ro

p
riété In

tellectu
elle

 e
n

 raiso
n

 d
e

 la
 fabricatio

n, 

d
e la ve

n
te, d

e la
 co

m
m

ercialisatio
n

 o
u

 d
e

 l'utilisatio
n

 d
u

 P
ro

d
u

it. E
n

 cas d
e

 m
en

ace d
e

 réclam
atio

n
 p

o
u

r co
n

trefaço
n, le FSC

 p
eu

t, en
 p

lu
s d

e
 l'in

d
em

n
isatio

n
 su

sm
e

ntio
n

n
é

e à ses frais et à sa d
iscrétio

n
 (i) o

bte
n

ir 

le d
ro

it d
e

 p
o

u
rsu

ivre
 la co

m
m

ercialisatio
n

 et la ven
te d

u
 Pro

d
u

it, (ii) m
o

d
ifie

r le
 P

ro
d

u
it afin

 q
u

e ce
lu

i-ci so
it co

n
fo

rm
e. Les o

b
ligatio

n
s d

u
 FSC

 e
n vertu

 d
u

 p
rése

n
t article so

n
t so

u
m

ises a
u

x co
n

d
itio

ns suivan
tes : 

(i) Le C
lie

nt d
o

it, san
s retard

 in
justifié, n

o
tifie

r C
O

M
P

U
FIR

ST d
e la réclam

atio
n

 p
ar écrit ; (ii) le C

lien
t d

oit, si le FSC
 o

u
 C

O
M

P
U

FIR
ST

 lu
i en

 fo
n

t la d
em

a
n

d
e

 par écrit, co
nfier le co

ntrô
le d

e la d
éfen

se et/o
u

 d
u

 

rè
glem

e
n

t d
e la réclam

atio
n

 au
 FSC

 ; et (iii) le C
lie

nt d
evra

 prêter a
u FSC

 et/o
u

 à C
O

M
P

U
FIR

ST l'assistan
ce ra

iso
n

n
a

b
le à la d

éfe
n

se d
e

 la réclam
atio

n
.  

Le FSC
 p

e
u

t avo
ir fo

u
rn

i d
es garan

ties o
u

 in
d

em
n

isatio
ns su

p
p

lém
e

n
taires p

o
u

va
n

t être é
n

o
n

cé
es d

an
s les C

o
n

d
itio

n
s Particu

lières d
es P

ro
d

u
its.  
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Les co
n

d
itio

n
s d

’exe
rcice

 d
es reco

u
rs d

u
 C

lie
nt en

 cas d
e n

o
n

-exécu
tio

n
, m

a
u

vaise e
xé

cutio
n

 o
u

 reta
rd d’exécu

tio
n

 so
n

t in
d

iq
u

ées da
n

s les SLA
 d

es C
o

n
d

itio
ns Particu

liè
res d

es P
ro

d
u

its resp
ectives. Si u

n
 cas d

e n
o

n-

e
xé

cu
tio

n, d
e

 m
a

uvaise exécutio
n

 o
u

 d
e retard

 est d
éfin

i da
n

s le SLA
, la com

p
en

satio
n

 a
p

p
licab

le (e
x. C

ré
d

it d
e

 Service) sera le se
u

l reco
u

rs d
u

 C
lien

t. Si au
cu

n
 n

ivea
u

 d
e service n

'est d
éfin

i o
u

 si les n
ivea

u
x d

e
 

service d
éfin

is n
e s'a

p
p

liq
u

en
t p

as à la n
o

n
-e

xécutio
n

, m
au

vaise exécu
tio

n
 o

u
 a

u retard
 e

n
 q

u
estio

n, le C
lie

n
t p

o
u

rra u
tiliser les reco

u
rs lé

ga
u

x p
o

u
r ce

s d
éfauts d

'e
xécutio

n
 p

révu
s p

ar la lo
i d

u
 T

e
rrito

ire so
us réserve 

d
e l'article 1

7.  

Le C
lie

nt d
o

it in
fo

rm
er C

O
M

P
U

FIR
ST san

s retard
 in

justifié d
e to

u
te réclam

atio
n

 au
 titre d

'u
n

 d
éfa

u
t d

'e
xécu

tio
n

. So
u

s rése
rve d

e
 to

ute d
isp

o
sitio

n
 co

n
traire d

u
 SLA

 et/o
u

 d
es C

o
n

d
itio

n
s P

articulières d
e

s Pro
d

u
its, 

C
O

M
P

U
FIR

ST rép
o

n
d

ra d
an

s les cin
q

 jo
u

rs o
uvrés su

ivan
t la réce

p
tio

n
 d

e la n
o

tificatio
n

 d
u

 C
lie

nt d
'u

n
 p

réte
n

d
u

 d
éfa

ut d'exécu
tio

n
 e

n su
ggéra

n
t les re

co
u

rs d
e services ap

p
ro

p
riés à cet égard

.  

A
R

T
IC

LE
 1

6
 - 

R
E

S
P

O
N

S
A

B
ILIT

E
 D
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 C
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T

o
u

t Pro
d

u
it est distrib

u
é

 pa
r C

om
p

ufirst e
n

 l’état de
 ses fo

n
ctio

n
s te

lles q
u’in

d
iq

u
ées d

an
s la d

escrip
tio

n
 d

éta
illée

 da
n

s les C
o

n
d

itio
n

s P
articu

lières d
es P

ro
d

u
its.  

Le C
lie

nt est gara
nti d

’u
n

 fo
n

ctio
n

n
em

e
n

t n
o

rm
al d

u
 P

ro
d

u
it m

ais en
 a

u
cu

n
e faço

n
, C

O
M

P
U

FIR
ST et/o

u
 le Fo

u
rn

isse
ur d

e Services C
lo

u
d

 n
e p

o
u

rro
nt vo

ir le
ur resp

o
n

sa
b

ilité e
n

gagée
 au

 titre d
e to

ute
 in

ad
éq

u
atio

n
 

d
es P

ro
d

u
its avec les b

eso
in

s o
u

  atte
n

tes d
u

 C
lien

t.  

 À
 l'exce

p
tio

n
 d

es cas d
e m

a
uvaise co

n
d

u
ite volo

n
taire o

u
 fra

u
d

u
le

u
se d

e C
O

M
P

U
FIR

ST o
u

 d
e ses em

p
loyés, C

O
M

P
U

FIR
ST

 n
e sera, e

n
 a

u
cu

n
e circo

n
stan

ce, resp
o

n
sa

b
le p

o
u

r u
n

 q
u

elco
n

q
u

e
 d

o
m

m
age in

d
irect. À

 

cette
 fin

, la p
erte

 d
e b

én
éfices, le m

an
q

u
e à gagn

er, les in
vestissem

e
n

ts et co
ûts ren

d
u

s in
u

tiles, l'atteinte à la ré
p

u
tatio

n, l'an
n

u
latio

n
 o

u
 l'in

terru
p

tio
n

 d
es activités, et la p

e
rte d

e d
o

n
n

é
es so

nt co
n

sid
é

rés, en
tre 

au
tres co

m
m

e
 d

es d
o

m
m

ages in
d

irects.  

D
an

s la m
esu

re o
ù

 u
n

(e) q
u

elco
n

q
u

e
 info

rm
atio

n
, m

atérie
l, lo

giciel et/o
u

 d
o

cu
m

en
t est gratu

item
e

n
t m

is(e) à d
isp

o
sitio

n
 d

u
 C

lien
t, to

u
te resp

o
n

sa
bilité d

e
 C

O
M

P
U

FIR
ST co

ncern
a

nt u
n

(e) q
u

elco
n

q
u

e info
rm

atio
n

, 

m
atérie

l, lo
giciel et/o

u
 d

o
cu

m
en

t n
o

n
 à jo

u
r, in

co
m

p
let(e) o

u
 in

co
rrect(e) / d

éfectu
eu

x(se), to
ut co

m
m

e to
u

te resp
o

n
sa

bilité résu
lta

n
t d

'u
n

e
 éven

tu
elle m

au
vaise in

te
rprétatio

n
 pa

r le C
lie

n
t d

es in
fo

rm
atio

n
s 

fo
u

rn
ies et to

ute resp
o

n
sa

b
ilité p

o
u

r les d
éfa

u
ts q

u
an

t à la
 q

ua
lité, le titre d

e p
ro

p
riété o

u
 l'a

d
é

q
u

atio
n

 à u
n

e fin
 p

articulière se lim
ite

 au
x cas d

e n
é

glige
n

ce gro
ssière o

u
 fa

u
te grave d

e
 C

O
M

P
U

FIR
ST

 o
u

 d
e ses 

em
p

lo
yés.  

Sauf d
isp

ositio
n

 exp
resse co

n
traire d

u
 p

résen
t C

o
ntrat, d

an
s la m

esure d
u

 p
o

ssib
le e

n
 ve

rtu
 d

es lo
is o

b
ligato

ires ap
p

lica
b

les, la resp
o

n
sa

b
ilité d

e
 C

O
M

P
U

FIR
ST se lim

itera a
u

 m
o

n
ta

nt m
axim

um
 q

u
e C

O
M

P
U

FIR
ST a 

factu
ré au

 C
lien

t d
a

ns les d
eu

x (2) m
o

is p
récé

da
n

t l'in
cid

e
n

t à l'o
rigin

e d
e

 la réclam
atio

n
, avec u

n
 m

axim
u

m
 d

e cin
q

 m
ille eu

ro
s (5

 00
0 €

) par sin
istre, à ha

u
teu

r d
'u

n
 m

o
n

tan
t m

a
xim

u
m

 to
tal d

e vin
gt-cin

q
 m

ille e
uro

s 

(25
 00

0
 €

) pe
n

d
an

t la d
u

ré
e d

u
 p

résen
t C

o
n

trat.  
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A
u

cu
n

e P
artie

 au
 p

résen
t C

o
ntrat n'en

co
u

rt u
n

e
 q

u
e

lco
n

q
u

e resp
o

n
sa

b
ilité e

n
vers l'a

u
tre P

artie p
o

u
r to

ut retard
 d

an
s l'e

xécu
tio

n
 o

u
 n

o
n

-e
xécutio

n
 d

e ses o
b

ligatio
n

s co
ntractu

elles, si ce retard
 o

u
 cette

 n
o

n
-

e
xé

cu
tio

n
 est o

ccasio
n

n
é(e) par u

n
 évé

n
em

e
nt o

u
 éve

ntu
alité

 im
p

révisib
le, in

évita
b

le
 et inco

n
trô

la
b

le
 et re

n
d

an
t l'exécu

tio
n

 im
p

o
ssib

le. So
u

s réserve d
e ce q

u
i p

récè
d

e et san
s lim

iter le ca
ractè

re gé
n

é
ral d

e
 ce q

u
i 

p
récè

d
e, les circo

nsta
n

ces su
ivan

tes en
 p

articu
lie

r p
e

uve
n

t être co
n

sid
éré

es co
m

m
e u

n
e

 Fo
rce M

aje
u

re : les co
n

flits d
u

 travail q
u

el q
u

e
 so

it le m
otif, les actes d

e
 gu

e
rre, ém

e
u

tes, em
b

argos, la p
é

n
u

rie o
u

 la n
o

n
-

fo
u

rn
itu

re d
es m

atières p
rem

ières, les restrictio
n

s e
n

 m
atière d

'im
p

o
rtatio

n
/e

xp
o

rtatio
n

 n
o

u
vellem

en
t étab

lies.  

U
n

e
 Pa

rtie p
réte

n
d

an
t être affectée

 p
ar u

n
e Fo

rce
 M

a
je

u
re

 d
evra n

o
tifier sa

ns d
é

lai l'a
u

tre P
artie p

a
r écrit co

n
cerna

n
t la su

rve
n

u
e

 d
e la Fo

rce M
a

je
ure. P

e
n

d
a

nt la d
u

ré
e d

e
 la Fo

rce M
aje

u
re, la P

artie
 ainsi 

em
p

êch
ée n

'est p
as o

bligée
 d

'exécute
r ses o

b
ligatio

n
s. L'a

u
tre Partie n

'est pas o
b

ligé
e d

'e
xécu

ter se
s p

ro
p

res o
b

ligatio
ns d

u
ran

t cette p
é

rio
d

e, e
n

 p
articu

lie
r p

ayer u
n

 q
u

elco
n

q
u

e frais d
e service. T

o
u

tefo
is, la Fo

rce 

M
a

je
u

re n
'an

n
u

le pas l'o
b

ligatio
n

 d
'e

xécutio
n

 u
n

e
 fo

is les co
n

d
itio

n
s re

d
eve

n
u

es à la n
o

rm
ale. P

e
n

d
an

t la d
u

rée d
e

 la Fo
rce M

a
je

u
re, les d

e
u

x Parties so
n

t o
b

ligé
es d

e s'efforcer d
e su

rm
o

nter les o
b

stacles d
e

 la
 

Fo
rce M

ajeu
re. La P

artie invo
q

u
a

nt la Fo
rce M

a
je

u
re d

evra n
o

tifier im
m

é
d

iatem
e

nt l'a
u

tre P
artie u

n
e fo

is le cas d
e Fo

rce
 M

ajeu
re term

in
é.  
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A
u

cu
n

e d
es P

ro
d

u
its so

u
scrits a

u
p

rès d
e C

O
M

P
U

FIR
ST a

u
 sein

 d
e

 ce C
o

n
trat p

ar le C
lie

n
t n

e p
e

u
t être cé

d
é, red

istrib
u

é
 o

u
 reve

n
d

u
  p

ar le C
lien

t à u
n

 tie
rs.  

Le C
lie

nt n
e p

e
u

t pas n
o

n
 p

lu
s cé

d
e

r o
u

 tra
nsfé

rer ses d
ro

its a
u p

rése
nt co

ntrat à q
u

ico
n

q
u

e sa
n

s l’accord
 exp

licite d
e C

O
M

P
U

FIR
ST, y com

p
ris e

n
 cas d

e scissio
n

, fu
sio

n
 o

u
 a

p
p

o
rt p

artie
l d

’actifs. 
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Les Parties resp
ectero

n
t et exigero

nt q
u

e
 le

u
rs e

m
p

loyés, rep
rése

n
tan

ts et a
ge

n
ts resp

ecte
nt to

u
tes les lo

is et ré
glem

en
tatio

n
s a

p
p

licab
les. E

n
 p

articu
lie

r, e
n

 m
atière

 d
e :  

Lu
tte co

n
tre les m

o
n

o
p

o
les : Les P

a
rties s'a

bstie
n

d
ro

n
t d

'e
n

ga
ger u

n
e q

u
elco

n
q

u
e

 activité a
n

tico
n

cu
rren

tie
lle

 tel q
u

e
 d

es acco
rd

s h
o

rizo
n

tau
x o

u
 verticau

x lim
itan

t la co
n

cu
rre

nce.  

Lu
tte co

n
tre la co

rru
p

tio
n

 : Les Pa
rties n

'o
ffriro

n
t à au

cu
n

 em
p

lo
yé, rep

rése
n

tan
t o

u
 a

gen
t d

e l'a
utre u

n
 q

u
e

lco
n

q
u

e
 avan

tage p
erso

n
n

e
l p

o
u

van
t être co

n
sid

é
ré com

m
e u

n
e in

flu
e

n
ce in

ap
p

ro
p

rié
e su

r les d
écisio

n
s 

co
m

m
e

rcia
les o

u
 la re

latio
n

 co
m

m
ercia

le d
es Parties. Les P

arties in
terd

iro
n

t égalem
en

t à
 le

u
rs em

p
loyés d'o

ffrir, d
e

 d
em

an
d

er o
u

 d'acce
p

ter ce typ
e d

'avan
tage à o

u
 d

'u
n

 q
u

e
lco

n
q

u
e em

p
lo

yé d
e l'a

u
tre P

a
rtie.  

Les Parties co
nfirm

e
nt n

'avo
ir a

u
cu

n
e activité o

u
 au

tre
 co

n
n

e
xio

n
 avec d

es te
rro

ristes, asso
ciatio

n
s terro

ristes o
u

 au
tres o

rga
n

isatio
ns crim

in
elles o

u
 in

co
n

stitutio
n

n
e

lles.  

Si le C
lie

n
t p

re
n

d
 co

n
n

aissan
ce d

e faits in
vo

q
u

an
t u

n
e

 susp
icio

n
 d

e n
o

n
-co

n
fo

rm
ité co

n
cern

an
t l'e

xé
cutio

n
 d

u
 p

résen
t C

o
ntrat pa

r les em
p

loyés d
u

 C
lien

t o
u

 d
e

 C
O

M
P

U
FIR

ST, le
 C

lien
t in

form
era

 C
O

M
P

U
FIR

ST sa
n

s 

retard
 in

ju
stifié.  

A
R

T
IC

LE
 2

0
 - 

D
IS

P
O

S
IT

IO
N

S
 D

IV
E

R
S

E
S

  
E

n
 cas d

e co
nflit en

tre les term
es d

u
 p

rése
nt C

o
n

trat et d
'a

utres te
rm

es co
nve

n
u

s, la h
iéra

rch
ie suivan

te s'a
p

p
liq

u
e

 et to
u

t term
e d

'u
n

 n
ivea

u
 h

iéra
rch

iq
u

e su
p

é
rie

u
r a

n
n

u
le

 et rem
p

lace les term
es d

'u
n

 n
iveau

 

h
iérarch

iq
u

e
 in

férie
ur. D

a
n

s l'o
rdre d

écro
issan

t : (1) les C
o

n
d

itio
n

s Particu
liè

res d
u

 P
ro

d
u

it p
o

u
r le

 P
ro

d
u

it p
a

rticu
lier (2

) les au
tres co

n
d

itio
ns d

u
 p

rése
n

t C
o

ntrat, (3
) les co

n
d

itio
n

s gé
n

é
rales d

e C
O

M
P

U
FIR

ST.  

Si u
n

e o
u

 p
lu

sie
u

rs d
es d

isp
o

sitio
ns d

u
 p

rése
n

t C
o

n
trat est/so

n
t o

u
 d

evie
nt/d

evie
n

n
en

t invalid
e(s), les au

tres d
isp

o
sitio

n
s d

u
 p

résen
t C

o
ntrat d

em
e

u
rero

n
t e

n vigu
e

u
r. Les P

a
rties se

ro
n

t, d
a

ns ce
 cas, o

b
ligé

es d
e 

rem
p

lacer la d
isp

o
sitio

n
 invalid

e p
ar u

n
e

 d
isp

o
sitio

n
 valid

e
 la

 p
lu

s p
ro

ch
e p

o
ssib

le d
e

 la
 d

isp
o

sitio
n

 invalid
e tan

t a
u

 n
iveau

 léga
l q

u
e

 fin
an

cier.  

Il est en
ten

d
u

 q
u

e les d
eu

x P
arties so

n
t d

es e
n

tre
p

ren
e

urs in
d

é
p

e
n

d
a

n
ts et s'e

n
gage

n
t d

an
s l'e

xécu
tio

n
 d

e
 le

u
rs p

ro
p

res activités resp
ectives. A

u
cu

n
e P

artie n
'est co

n
sid

éré
e co

m
m

e
 éta

n
t l'a

gen
t d

e l'au
tre

 P
a

rtie à 

to
ute fin

 et a
u

cu
n

e
 P

a
rtie n

'est au
to

risée à co
n

clu
re u

n
 co

n
trat o

u
 assum

er u
n

e o
b

ligatio
n

 p
o

u
r l'au

tre P
artie (à l'exce

p
tio

n
 d

u
 d

ro
it d

e co
n

cé
d

er so
u

s lice
n

ce et d
e so

u
scrire

 co
n

fo
rm

ém
e

n
t a

u
 p

rése
n

t C
o

ntrat) o
u

 d
e 

d
o

n
n

e
r u

n
e

 q
u

elco
n

q
u

e gara
n

tie o
u

 faire u
n

e q
u

e
lco

n
q

u
e

 d
éclaratio

n
 au

 n
om

 d
e l'a

utre Partie. C
h

a
q

u
e Partie sera en

tièrem
e

nt resp
o

n
sa

ble p
o

u
r ses p

ro
p

res em
p

loyés, p
ré

p
o

sés et a
ge

n
ts, et les em

p
lo

yés, 

p
ré

p
o

sés et age
n

ts d
'u

n
e

 P
artie n

e
 sero

nt, e
n a

u
cu

n
 cas, co

n
sid

érés co
m

m
e étan

t d
es em

p
lo

yés, p
ré

p
o

sés et age
nts d

e l'a
u

tre
 P

artie.  

A
R

T
IC

LE
 2

1
 - 

LO
I A

P
P

LIC
A

B
LE

 E
T

 C
O

M
P

E
T

E
N

C
E

 D
E

S
 T

R
IB

U
N

A
U

X
  

Le p
résen

t C
o

ntrat et to
ute fo

u
rn

itu
re d

es P
ro

d
u

its et services e
n

 vertu
 d

es p
résen

tes so
nt régis p

ar la lo
i Fra

nça
ise  

T
o

u
t litige, d

ésacco
rd

 o
u

 réclam
atio

n
 d

éco
u

la
nt d

irectem
e

n
t o

u
 in

d
irectem

e
n

t d
u

 p
résen

t C
o

n
trat o

u
 d

e so
n

 in
terp

rétatio
n

 se
ra ré

glé p
ar les trib

u
n

a
u

x o
rd

in
aires d

e M
o

n
tp

e
llier co

m
p

éte
n

ts au
 siège so

cial d
e 

C
O

M
P

U
FIR

ST.   

A
R

T
IC

LE
 2

2
 - 

S
IG

N
A

T
U

R
E

S
  

Le p
résen

t C
o

ntrat est im
p

rim
é e

n
 d

e
u

x e
xem

pla
ires o

rigin
a

u
x d

eva
nt to

u
s d

eu
x être sign

és pa
r les P

arties.  

 A
U

 N
O

M
 D

E
 C

O
M

P
U

F
IR

ST
 : 

N
o

m
 e

t p
ré

n
o

m
 : 

 

F
o

n
ctio

n
 :  

 
Fait à M

o
n

tp
ellie

r le  

Sign
atu

re : 

A
U

 N
O

M
 D

U
 C

LIE
N

T
 : 

N
o

m
 et p

rén
o

m
 :  ___

_____
___

__
___

___
___

__
__ 

Fo
n

ctio
n

 :  ___
______

_____
___

__
___

____ 

Fait à _
_____

___
__

___
__

___
le ___

_ / ___
_ / ____ 

Sign
atu

re : 

 


